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Совет по правам человека 
Двадцать восьмая сессия 

Пункт 9 повестки дня 

Расизм, расовая дискриминация, ксенофобия  

и связанные с ними формы нетерпимости:  

последующие меры и осуществление 

Дурбанской декларации  

и Программы действий 

  Вербальная нота Постоянного представительства Российской 

Федерации при Отделении Организации Объединенных Наций 

и других международных организациях в Женеве от 30 марта 

2015 года в адрес секретариата Совета по правам человека 

 Постоянное представительство Российской Федерации при Отделении 

Организации Объединенных Наций и других международных организациях в 

Женеве свидетельствует свое уважение секретариату Совета по правам челове-

ка и имеет честь настоящим препроводить совместное заявление делегаций 

Азербайджана, Армении, Беларуси, Казахстана, Кыргызстана, Российской Фе-

дерации, Таджикистана и Узбекистана (см. приложение). 

 Постоянное представительство просит опубликовать совместное заявле-

ние в качестве документа двадцать восьмой сессии Совета по правам человека 

по пункту 9 повестки дня на всех официальных языках Организации Объеди-

ненных Наций. 

Организация Объединенных Наций 
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Приложение 

[Подлинный текст на русском языке] 

  Совместное заявление делегаций Азербайджанской 
Республики, Республики Армения, Республики 
Беларусь, Республики Казахстан, Киргизской 
Республики, Российской Федерации, Республики 
Таджикистан и Республики Узбекистан по случаю  
70-летия Победы в Великой Отечественной войне 
на двадцать восьмой сессии Совета ООН по правам 
человека 

 Семь десятилетий отделяют нас от исторической Победы в Великой Оте-

чественной войне 1941–1945 годов. 9 мая − это праздник со слезами на глазах и 

воплощение бессмертного подвига народов, отстоявших свою Родину. Этот 

день навсегда останется символом их самоотверженности и героизма во имя 

защиты свободы и человеческого достоинства, права распоряжаться своей суд ь-

бой. Наши народы внесли колоссальный и решающий вклад в разгром нацизма 

и избавления от коричневой чумы всей Европы. 

 Вторая мировая война принесла небывалые страдания и разрушения. 

Она стала одной из величайших трагедий, постигших народы всего мира. 

Она продолжалась шесть с половиной лет и унесла десятки миллионов челове-

ческих жизней. Народы наших стран понесли в минувшей войне наибольшие 

людские и материальные потери. 

 Мы скорбим по всем погибшим на полях сражений с нацизмом, замучен-

ных в концентрационных лагерях и нацистских застенках, жертвам Холокоста. 

Мы призываем свято чтить память о погибших в борьбе против нацизма.  

 Мы высоко ценим мужество народов Европы и всего мира, кто вместе с 

нами оказал сопротивление нацизму, помним о вкладе и помощи наших союз-

ников по антигитлеровской коалиции в достижении общей Победы.  

 Мы с растущей тревогой наблюдаем циничные попытки предать забве-

нию уроки войны, дать искаженные нравственные и правовые оценки ее итогов, 

уравнять жертв и палачей, осквернить светлую память павших, реабилитир о-

вать нацистских преступников и коллаборационистов, возродить теории расо-

вого и национального превосходства.  

 Мы призываем страны и народы мира решительно противодействовать 

попыткам героизации нацистского движения, реанимации идеологии фашизма, 

распространения ксенофобии и расизма.  

 На историческом опыте мы познали опасность теорий превосходства од-

ной нации над другими. Мы отвергаем нетерпимость, дискриминацию, экстре-

мизм и ненависть на этнической, расовой и религиозной почве. Мы твердо 

намерены бороться с этими угрозами и решительно осуждаем любые попытки 

оправдать их. 
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 Глубоко убеждены, что с подобными проявлениями необходимо бороться 

и жестко их пресекать. Нельзя закрывать на них глаза в угоду политическим 

амбициям и конъюнктурным интересам. Этому нас учит трагический опыт 

прошлого. 

 Наш общий долг – не допустить новых трагедий и избавить грядущие по-

коления от угроз миру и безопасности. Это – лучший способ отдать дань памя-

ти тем, кто победил в борьбе за мир, свободу, демократию и человеческое до-

стоинство, почтить память жертв Второй мировой войны.  

    


